
INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER - GALCO INTERNATIONAL
INSIDE WAISTBAND MAG CARRIER .40 STAGGERED POLYMER
MAG-BLK

The IWBMC is provided with both a height-adjustable, snapping Santoprene®
belt loop and a tuckable metal belt clip, both sized to fit belts up to 1 ¾”. Tuckable
injection-molded polymer C-Hooks are also available for even greater
concealability. A raised sweat guard protects the wearer’s body from the
magazine, and the magazine from the wearer’s bodily moisture.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL INSIDE WAISTBAND MAG CARRIER .40 STAGGERED POLYMER
MAG-BLK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100019053
Mfr. No.: IWBMC24B
Cartridge: 40 S&W
Color: Black
Material: Polymer
Size: Double
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 601299198142

Item details

Made in USA
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INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für den INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER von Galco International entschieden hast.
Dieses Produkt ist dafür konzipiert, eine sichere und diskrete Möglichkeit zu bieten, deine Magazine zu
transportieren. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies
bitte die in diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Wenn ein Teil
beschädigt ist, stelle die Verwendung sofort ein.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den entsprechenden Behörden.
Bleibe über Rückrufhinweise oder Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform „Safety Gate“
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass der Magazine Carrier sicher an deinem Gürtel befestigt ist, bevor du ihn benutzt.
Vermeide es, den Carrier mit mehr Magazinen zu überladen, als er vorgesehen ist.
Setze den Carrier nicht extremen Temperaturen, Feuchtigkeit oder direkter Sonneneinstrahlung über längere
Zeit aus.
Sei vorsichtig beim Ziehen oder Wiedereinlegen von Magazinen, um versehentliche Entladungen zu
vermeiden.
Verwende nur kompatible Magazine, die sicher im Carrier sitzen.
Stelle sicher, dass der Magazine Carrier deine Bewegungen nicht behindert oder deine Reaktionsfähigkeit in
einer Notfallsituation einschränkt.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation:

Wähle den geeigneten Platz an deinem Gürtel für den Magazine Carrier.
Verwende die höhenverstellbare Santoprene®Gürtelschlaufe oder den tuckbaren Metallgürtelclip, um
den Carrier zu sichern.
Stelle sicher, dass der Carrier bequem positioniert ist, um einen einfachen Zugriff zu ermöglichen und
gleichzeitig die Versteckbarkeit zu wahren.

Benutzung:

Um ein Magazin einzuführen, schiebe es vorsichtig in den Carrier, bis es vollständig sitzt.
Um ein Magazin zu entfernen, fasse den Carrier fest an und ziehe das Magazin mit einer
gleichmäßigen Bewegung heraus.
Überprüfe regelmäßig, dass das Magazin sicher gehalten wird und nicht locker im Carrier sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du den INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER entsorgst, stelle sicher, dass dies umweltgerecht
geschieht.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoffprodukten.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER schaue bitte auf der
Produktverpackung nach oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützung und Informationen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deines INSIDE
WAISTBAND MAGAZINE CARRIER gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
Bleib sicher!
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INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER by Galco International. This product is
designed to provide a secure and discreet way to carry your magazines. To ensure your safety and the proper use of
this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage. If any part is damaged, discontinue use
immediately.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the product in a safe location when not in use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recall notices or safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the magazine carrier is securely attached to your belt before use.
Avoid overloading the carrier with magazines beyond its intended capacity.
Do not expose the carrier to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for prolonged periods.
Be cautious when drawing or reholstering magazines to avoid accidental discharge.
Use only compatible magazines that fit securely in the carrier.
Ensure that the magazine carrier does not obstruct your movement or impede your ability to react in an
emergency situation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose the appropriate location on your belt for the magazine carrier.
Use the heightadjustable Santoprene® belt loop or tuckable metal belt clip to secure the carrier.
Ensure that the carrier is positioned comfortably for easy access while maintaining concealability.

Usage:

To insert a magazine, gently slide it into the carrier until it is fully seated.
To remove a magazine, grasp the carrier firmly and pull the magazine out with a steady motion.
Regularly check that the magazine is held securely and is not loose in the carrier.

Disposal Instructions
When disposing of the INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER, ensure it is done in an environmentally
responsible manner.
Follow local regulations for the disposal of plastic products.
If the product is no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER, please refer to
the product packaging or visit the manufacturer's website for additional support and information.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your INSIDE WAISTBAND
MAGAZINE CARRIER. Thank you for your attention to these guidelines. Stay safe!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL PORTA
CARGADORES INTERNO

Introducción
Gracias por elegir el PORTA CARGADORES INTERNO de Galco International. Este producto está diseñado para
proporcionar una forma segura y discreta de llevar tus cargadores. Para garantizar tu seguridad y el uso adecuado
de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad descritas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para el propósito previsto como se describe en este
manual.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño. Si alguna parte está dañada,
deja de usarlo de inmediato.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Guarda el producto en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro o actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el porta cargadores esté firmemente sujeto a tu cinturón antes de usarlo.
Evita sobrecargar el porta cargadores con cargadores más allá de su capacidad prevista.
No expongas el porta cargadores a temperaturas extremas, humedad o luz solar directa durante períodos
prolongados.
Ten cuidado al sacar o volver a colocar los cargadores para evitar disparos accidentales.
Usa únicamente cargadores compatibles que encajen de manera segura en el porta cargadores.
Asegúrate de que el porta cargadores no obstruya tu movimiento ni impida tu capacidad de reacción en una
situación de emergencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Elige la ubicación adecuada en tu cinturón para el porta cargadores.
Usa el lazo de cinturón ajustable de Santoprene® o el clip de metal ocultable para asegurar el porta
cargadores.
Asegúrate de que el porta cargadores esté posicionado cómodamente para un fácil acceso mientras
mantienes la capacidad de ocultarlo.

Uso:

Para insertar un cargador, deslízalo suavemente en el porta cargadores hasta que esté completamente
asentado.
Para retirar un cargador, sujeta firmemente el porta cargadores y tira del cargador con un movimiento
constante.
Revisa regularmente que el cargador esté sostenido de manera segura y no esté suelto en el porta
cargadores.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el PORTA CARGADORES INTERNO, asegúrate de hacerlo de manera responsable con el
medio ambiente.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos plásticos.
Si el producto ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso del PORTA CARGADORES INTERNO, consulta el empaque del
producto o visita el sitio web del fabricante para obtener soporte e información adicional.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu PORTA CARGADORES
INTERNO. ¡Gracias por tu atención a estas directrices! ¡Mantente seguro!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE PORTE
CHARGEUR À L'INTÉRIEUR DE LA CEINTURE

Introduction
Merci d'avoir choisi le PORTE CHARGEUR À L'INTÉRIEUR DE LA CEINTURE de Galco International. Ce produit
est conçu pour offrir un moyen sûr et discret de transporter vos chargeurs. Pour garantir votre sécurité et une
utilisation appropriée de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce manuel.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage. Si une partie est endommagée,
cessez immédiatement son utilisation.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Rangez le produit dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des avis de rappel ou des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que le porte chargeur est solidement attaché à votre ceinture avant utilisation.
Évitez de surcharger le porte chargeur avec des chargeurs audelà de sa capacité prévue.
Ne exposez pas le porte chargeur à des températures extrêmes, à l'humidité ou à la lumière directe du soleil
pendant de longues périodes.
Soyez prudent lors du tirage ou du rangement des chargeurs pour éviter un tir accidentel.
Utilisez uniquement des chargeurs compatibles qui s'ajustent correctement dans le porte chargeur.
Assurezvous que le porte chargeur n'entrave pas vos mouvements ou ne gêne pas votre capacité à réagir en
cas d'urgence.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Choisissez l'emplacement approprié sur votre ceinture pour le porte chargeur.
Utilisez la boucle de ceinture réglable en hauteur en Santoprene® ou le clip de ceinture en métal
dissimulable pour fixer le porte chargeur.
Assurezvous que le porte chargeur est positionné confortablement pour un accès facile tout en
maintenant la dissimulation.

Utilisation :

Pour insérer un chargeur, faitesle glisser doucement dans le porte chargeur jusqu'à ce qu'il soit
entièrement en place.
Pour retirer un chargeur, saisissez fermement le porte chargeur et tirez le chargeur avec un
mouvement régulier.
Vérifiez régulièrement que le chargeur est maintenu en toute sécurité et n'est pas lâche dans le porte
chargeur.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez du PORTE CHARGEUR À L'INTÉRIEUR DE LA CEINTURE, assurezvous de
le faire de manière respectueuse de l'environnement.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du PORTE CHARGEUR À L'INTÉRIEUR DE LA
CEINTURE, veuillez vous référer à l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour un soutien et des
informations supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace de votre PORTE
CHARGEUR À L'INTÉRIEUR DE LA CEINTURE. Merci de votre attention à ces directives. Restez en sécurité !
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL PORTA
CARICATORI DA CINTURA

Introduzione
Grazie per aver scelto il PORTA CARICATORI DA CINTURA INSIDE WAISTBAND di Galco International. Questo
prodotto è progettato per fornire un modo sicuro e discreto di trasportare i tuoi caricatori. Per garantire la tua
sicurezza e un corretto utilizzo di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate
in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Se qualche parte è danneggiata,
interrompi immediatamente l'uso.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro quando non è in uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo o aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che il porta caricatori sia saldamente attaccato alla tua cintura prima dell'uso.
Evita di sovraccaricare il porta caricatori con caricatori oltre la sua capacità prevista.
Non esporre il porta caricatori a temperature estreme, umidità o luce solare diretta per periodi prolungati.
Fai attenzione quando estrai o riponi i caricatori per evitare scariche accidentali.
Utilizza solo caricatori compatibili che si adattino saldamente nel porta caricatori.
Assicurati che il porta caricatori non ostacoli il tuo movimento o impedisca la tua capacità di reagire in
situazioni di emergenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli la posizione appropriata sulla tua cintura per il porta caricatori.
Utilizza il passante per cintura in Santoprene® regolabile in altezza o la clip metallica ripiegabile per
fissare il porta caricatori.
Assicurati che il porta caricatori sia posizionato comodamente per un accesso facile mantenendo la sua
occultabilità.

Uso:

Per inserire un caricatore, inseriscilo delicatamente nel porta caricatori fino a quando non è
completamente inserito.
Per rimuovere un caricatore, afferra saldamente il porta caricatori e tira il caricatore con un movimento
costante.
Controlla regolarmente che il caricatore sia tenuto saldamente e non sia allentato nel porta caricatori.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il PORTA CARICATORI DA CINTURA, assicurati di farlo in modo ambientalmente
responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del PORTA CARICATORI DA CINTURA, ti preghiamo di
fare riferimento all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriori supporto e informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo PORTA CARICATORI DA
CINTURA. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida. Rimani al sicuro!
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INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja huomaamaton tapa kantaa lippaita. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
oikean käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Jos jokin osa on vaurioitunut, lopeta käyttö heti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Säilytä tuotetta turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvetotiedotteista tai turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että lippaankantaja on tukevasti kiinnitetty vyöhösi ennen käyttöä.
Vältä lippaankantajan ylikuormittamista lippailla, jotka ylittävät sen tarkoitetun kapasiteetin.
Älä altista lippaankantajaa äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai suoraan auringonvalolle pitkään aikaan.
Ole varovainen lippaita ottaessasi tai takaisin laittaessasi, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Käytä vain yhteensopivia lippaita, jotka istuvat tukevasti lippaankantajaan.
Varmista, että lippaankantaja ei estä liikkeitäsi tai heikennä kykyäsi reagoida hätätilanteessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse lippaankantajalle sopiva paikka vyölläsi.
Käytä korkeussäädettävää Santoprene®vyölenkkiä tai piilotettavaa metallista vyöklipsiä kiinnittääksesi
lippaankantajan.
Varmista, että lippaankantaja on mukavasti sijoitettu, jotta pääset siihen helposti ja se pysyy
huomaamattomana.

Käyttö:

Laita lipas lippaankantajaan liu'uttamalla se varovasti sisään, kunnes se on täysin paikallaan.
Ota lipas pois pitämällä lippaankantajasta tukevasti kiinni ja vetämällä lipasta tasaisella liikkeellä.
Tarkista säännöllisesti, että lipas on tukevasti kiinni eikä ole löysällä lippaankantajassa.

Hävittämisohjeet
Kun hävität INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER tuotteen, varmista, että se tehdään
ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä muovituotteiden hävittämiseksi.
Jos tuote ei ole enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER tuotteen käytöstä, viittaa
tuotepakkaukseen tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukea ja tietoa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa INSIDE WAISTBAND MAGAZINE CARRIER tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin. Pysy turvassa!


